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Pedepar:

1. Incepraliito pucBsIY€HO BUBYEHHIO JIeKCUKOrpadiuHux TpaauLiil ¢pixkcanii HallioHaIbHO-MapKOBaHUX OJUHULb Y
reJIbChbKil Ta MOTJIAHACHKIM CKOTC MiHOPDUTApPHUX MOBAaxX 4e€pe3 iXHE 3iCTaBJIEHHS 32 [I0CEPENHULITBOM
OpUTaHCHKOTO BapiaHTa aHIJIiMICbKOi MOBU. 3aIIPOTIOHOBAHO BJIACHY MEPioAN3allilo CTAaHOBJIEHHS MIOTIAaHICbKO-
resbChbKoi JJekcukorpadii Ta tekcukorpadivHoi ¢ikcarii mornanachkoi MoBu CKOTC 3 ONEPTSIM HA TPUHIUITN
dikcauii 1€eKCUYHUX OOUHUIL Ta CTPYKTYPY BUJIaHb. [I7151 resibCbKOi MOBM HaMU BUJIiJIEHO TPU Ilepiofu: nepion
«rjocapisatii», «iCTOpUYHUNA» i «HaBYaJILHUIY nepiogu. [ CKOTC BUOKPEMIIEHO YOTUPU MEPioAn: repiof,
«ryocapisanii», «4OHayKOBO-iaJIEKTOJIOTIYHNN», «ICTOPUYHUI» Ta «HAYKOBUI» IIepionu. Briepiie npencrasieHo

Pe3yJIbTaTU BUBUYEHHS MEracTPYKTYPH i MAKPOCTPYKTYPH CJIOBHUKIB IreJIbCbKOi MOBU Ta IOT/IAHAChKOI MOBU CKOTC,



a TaKOX JeTali30BaHO iXHIO MIKDOCTPYKTYPY 3 BUiJIEHHSIM IIPIOPUTETHOTO HAGOPY MiKPOCTPYKTYPHUX
KOMITOHEHTIB Ta JieKCUKorpadiuHnx napaMmeTpiB CJIOBHUKOBOI CTATTi HAlliOHAJIbLHO-MAaPKOBAaHOI JIEKCUYHOI OJTUHUII].
CchopMoBaHO nepestik ABaHAALATA OG0B I3KOBUX KOMIIOHEHTIB METaCTPYKTYPHU JIEKCUKOTPadiyHUX [IKEPET
reJIbChKOI Ta MOTIaHACbKOI CKOTC MOB: ITITU (TUTYJIbHA CTOPIHKA, 3MICT, BCTYII a60 MEPEIMOBA, CIIUCOK OCHOBHUX
CKOPOYEHb Ta abpeBiaTyp, ONUC CTPYKTYpU CIOBHMKA Ta IPUHLMIIB oprasisauii 3 indpopmariii) - y TUTY IbHIi 30Hi,
OJIHOT'O (KOPILyC CJIOBHMKA) — Y 30Hi pEECTPOBUX OJIMHUIIb, LIECTH (BiZOMOCTI PO MOBY, MOBHA KapTa, (POHETUYHU
KOMEHTap, FpaMaTUYHUI KOMEHTAPp, CIlelliajbHi 0JaTKY, iHpopmallisi Ipo aBTOPIB) — Y 30Hi IOBiAKOBOrO anapary.
HassHicTb 10-12 (mecsiTy — gBaHALUSATH) KOMIIOHEHTIB Y METaCTPYKTYPi CJIOBHMKOBOT'O BUIAHHSI CBiIYMTB NPO ii
MIOBHOTY, 7-9 (CEMU — JIEB'ATH) — PO MMOMIPHY YCiY€HICTb, /10 6 (1IeCTH) — PO yCiyeHicTh. BusHayeHo, mo
MEracTpPyKTypa CJIOBHUKIB IeJIbCbKOI MOBU XapaKTEPU3YEThCS HASIBHICTIO TEHIEHIII] 10 TOMIPHOI yCi4€HOCTi 3
BifZICYTHICTIO 3aJIEXHOCTI MK 06GCATOM CJIOBHUKA Ta KiJIbKICTIO OG0B I3KOBUX KOMIIOHEHTIB METACTPYKTYPH, a JIJIst
METacCTPYKTyPU CJIOBHUKIB MOTIaHACHKOI MOBM CKOTC HaBIAKK XapaKTEPHOIO € HAsABHICTb NPSIMOIIPOIOPLIAHOI
3aJIXKHOCTI. Y3arajbHeHO IepeJsiik KOMIOHEHTIB 30HU 3ar0JI0BHOTO CJI0BA — 4 (10TUPH) KOMIIOHEHTH (3ar0JI0BHE
CJIOBO, CUHXPOHIUHI ieHTudikaliiiHi naHi, fiaxpoHiuHi ineHTrdikauiiiHi faHi, MapKyBaHHs), 30HU AeQiHiLjii - 5

(I’ ATh) KOMITOHEHTIB (TJlyMaYeHHs a60 MePeKIaj], CHHTarMaTUYHi 1aHi, CEeMaHTUYHI /IaHi, TepeXpPeCHi MOCUIaHHS,
IIPUMITKH), 110 OyJIM BUOKPEMJIEH] Ha IPUHIMIIAX JIIHTBO- Ta aHTPOIIOLEHTPU3MY, BUXOIS4H 3i crienudiyHoro
IIPU3HAYEHHS CJIOBHUKIB MiHOPDUTAPHUX MOB. BCTaHOBJIEHO, 11O [1J151 CJIOBHUKIB I'€JIbCbKOI MOBU XapaKTEPHOIO
PHCOI0 € yCiueHiCcTh 30HU Ae@iHilii, siKa, sIK IPaBujo, NPeACTaBI€Ha TiIbKY 1 (OGHUM) CTAJIUM KOMIIOHEHTOM
(TrrymavyeHHs abo nepeksiazn), o MPU3BOJIUTh 10 YaCTKOBOI a00 [TOBHOI BTpaTy HAl[iOHAIbHO-KYJIbTYPHOTO
KOMIIOHEHTA JIEKCUYHOI OMHULI. B3aeM03a1eXHOCTi MK KiJIbKiCTIO KOMIIOHEHTIB MiKPOCTPYKTYPHOTO PiBHA i
3arajibHOIO KiJIbKiCTIO PEECTPOBUX OJVHUIb BUIaHb HE BUSBJIEHO. BU3Hau€eHO, 1110 Ha MiKPOCTPYKTYPHOMY PiBHI
CTaTTi CJIOBHUKIB MIOTIAHACHKOI MOBM CKOTC XapaKTEPHU3yIOThCS Gibll MOBHUM ITPeCTaBJIEHHSIM Hal[ilOHaJIbHO-
MapKOBaHUX OnuHULD (Haii — HMO), mo BUSBIIS€TbCS Y OibIIil KiNIbKOCTI KOMIIOHEHTIB 000X 30H — 30HU
3aroJI0OBHOrO CJ10Ba Ta 30HU Aediniuii. ITin yac anamnisy 6y10 Tako BUSIBJIEHO IIPSIMOIIPOIIOPLINHY 3a/1€5KHICTh MK
KiJIBKiCTIO KOMIIOHEHTIB MiKPOCTPYKTYPHU Ta 3arajlbHUM OOCSITOM CJIOBHUKA. 4 CPOPMyIbOBAHO MiAXOAU 10
cemanTuzauii HMO. BectaHoBieHo, mo BiacHe ceMaHTuzalis HMO 060X MOB Ma€ CIijIbHI pUCH, 110 BUSIBJISIIOTBCS Y
BHMKOPHMCTaHHI OJIHOr0 Habopy MiX0fiB, ajie 3 pisHUM PiBHEM IpiopuTH3allii: MeTo[ GYHKIiOHAJIBHOIO aHAJIOra;
[IO€JHAHHS METOJiB TPAHCKPUILii Ta TpaHciTepalii, QyHKIiOHaJIbHOTO aHaJIora; MeTOJ, ONUCY 1 aHAJIITUMHOTO
MOSICHEHHS; IOEQHAHHS METOIiB (QYHKIIIOHATIbHOTO aHaJIora, ONUCY 1 aHAIITUYHOTO NMOosCHEeHHS. CIOBHUKU
reJIbCbKOi MOBH TSDKIIOTh 10 BUKOPUCTaHHS (PYHKLIOHAJIbHOTO aHaJIora, y TOM 4Yac SIK CJIOBHUKY MIOTJIAH/ACHKOI MOBHU
CkoTc 6isbl1I 30cepepKeHi Ha HaZlaHHI BUYEPITHOTO ONUCY 1 aHAJIITUYHOTO MOSICHEHHS, 1110 3yMOBJIIOE Y [IEPLUIOMY
BUIIAJIKy PM3UK BTPATU HallioHaJAbHOro KoMmnoHeHnTa HMO sk Takoro. BusHayeHo, o 17151 CJIOBHUKOBUX BUJIAHb
060X MOB XapaKTepHOIO € BincyTHICTh cemaHTu3anii HMO 3a 7onoMoroio BUKIIOYHO METOLY TPaHCKPHIILi Ta
TpaHcIiTepallii, MoeJHAHHS METOMIB TPAHCKPHUIILLii Ta TpaHCIiTepallii, OUCy 1 aHaNiTUYHOTO NIOSICHEHHS,
[IO€JHAHHS METOJiB TPAHCKPUILi Ta TpaHciTepallii, PyHKI[iOHaJIbLHOTO aHaJora, OIMUCY M aHaliTUYHOTO
nosicHeHHs1. Po3po06s1eHO aBTOPChKY TeMAaTU4HY Kilacudikaliito 3a¢ikCoBaHUX y JIEKCUKOTPa@iuHUX JIKepesax
IIOTJIAH/ICHKUX T€JIbCbKOI MOBH Ta MOBY CKOTC HallioOHAJIbHO-MapKOBaHUX OJWHMUIIb (3arajIbHOIO KiJIbKiCTIO 6563
BXUBaHH4). L5 knacudikanis Bminye 6 (wicte) Knacis i 18 (BiciMHaALSTh) MifKIIACiB, 7O SKUX MOXYTb BiTHOCUTUCH

inenTH(ikoBaHi HaMM HalliOHAJILHO-MAPKOBaHi JIEKCUYHI OJVHAULIi 3 060X MOB.

2. The dissertation studies the traditions of nationally marked units fixation in Scottish Gaelic and Scots minority
languages dictionaries through British English as the comparison basis. The author’s periodisation of the Scottish
Gaelic lexicography formation and Scots lexicographic fixation based on the principles of lexical units fixation and
the structure of dictionaries has been proposed. For Scottish Gaelic, we have distinguished three periods: the
period of ‘glossarisation’, ‘historical’, and ‘educational’ periods; for Scots - four periods have been distinguished:
the period of ‘glossarisation’, ‘pre-scientific and dialectological’, ‘historical’, and ‘scientific’ periods. It is for the first
time, the results of the study of the megastructure and macrostructure of the Gaelic and Scots dictionaries has
been presented, and their microstructure with the allocation of a priority set of microstructural components and
lexicographic parameters of a dictionary entry for a nationally marked lexical unit has been detailed. A list of



twelve mandatory components of the macrostructure of Gaelic and Scots lexicographic editions has been
compiled: five (title page, table of contents, introduction or preface, list of basic abbreviations and acronyms,
description of the dictionary structure and principles of information organisation) - in the title area, one (the
corpus of the dictionary) - in the area of register units, six (information about the language, language map,
phonetic commentary, grammatical commentary, 8 special appendices, information about the authors) - in the
area of reference apparatus. The presence of 10-12 (ten to twelve) components in the macrostructure of a
dictionary edition indicates its completeness, 7-9 (seven to nine) - its moderate truncation, and up to 6 (six) - its
truncation. It has been identified that the megastructure of Gaelic dictionaries is characterised by moderate
truncation with no dependence between the volume of the dictionary and the number of mandatory components
in its megastructure, while the megastructure of Scots dictionaries is characterised by a direct proportional
dependence. The list of components for the headword zone has been generalised - 4 (four) components:
headword, synchronous identification data, diachronic identification data, and marking; for the definition zone - 5
(five) components: interpretation or translation, syntagmatic data, semantic data, cross-references, and notes
(allocated on the principles of linguo- and anthropocentrism, due to the specific purpose of minority language
dictionaries). It has been determined that Gaelic dictionaries are characterised by a truncated definition area,
usually represented by only 1 permanent component (interpretation or translation), which leads to a partial or
complete loss of the national and cultural meaning of the lexical unit. There is no interdependence between the
number of components at the microstructural level and the total number of register units. It has been specified
that the entries of the Scots dictionaries are characterised by a more complete representation of nationally
marked units (hereinafter - NMUs) at the microstructural level which is manifested in a larger number of
components for both zones - the headword zone and the definition one. The analysis has also revealed a direct
proportional relationship between the number of microstructure components and the total volume of the
dictionary. The approaches to the NMUs semantisation have been formulated. It has been established that the
NMUs semantisation in both languages has common features which are manifested in the use of one set of
approaches but with different priority levels: the method of functional analogue; a combination of transcription
and 9 transliteration methods with functional analogue; the method of description and analytical explanation; a
combination of methods of functional analogue with description and analytical explanation. Gaelic dictionaries
tend to use the functional analogue while Scots ones are more focused on providing a comprehensive description
and analytical explanation which in the first case leads to the risk of losing the national component of the NMU as
such. It has been determined that the dictionaries of both languages are characterised by the absence of several
kinds of NMUs semantisation namely the method of transcription and transliteration, a combination of
transcription and transliteration with description and analytical explanation, a combination of transcription and
transliteration, functional analogue, with description and analytical explanation. The author’s thematic
classification of nationally marked units registered in lexicographical sources of Scottish Gaelic and Scots (a total
of 6563 uses) has been developed.
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InenTudikarop ROR:

VII. BizomocTi npo odiniiHNX ONIOHEHTIB Ta PEIeH3€HTIiB
OdiuiiiHi OTIOHEHTH

Baacwue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:

1. Kanibepma Okcana OsnekcaHipiBHa

2. Oksana O. Kaliberda

KBasidikanis: k. pinon. u., goir., 10.02.04

InentTudikarop ORCID ID: 0000-0002-3918-8317



JoparkoBa iHdopmamuist: https://scholar.google.com /citations?user=CY17LBEAAAAJ&hl=uk
IloBHE HaliIMEHYBaHHS IOPUANYHOI 0COOH: Bep/sIHChKYIA Iep>KaBHUIA TI€/IarOTiYHUI YHIBEPCUTET
Kopg, 3a €IPIIOY: 02125220

Micue3HaxoaKeHHS: ByJI. JKyKOBCBKOTO, Oy1I. 66, 3anopixcks, 3anopisbkuil p-H., 71100, Ykpaina
dopma BiracHOCTI: JlepxaBHa

Cdepa yIIpaBJIiHHﬂ: MiHicTepcTBO OCBiTH 1 HayKU YKpaiHu

InenTudikarop ROR:

BiacHe IIpi3Buie Im'sa I1o-6aTbKOBI:
1. KapniinoBcbKa €Brenis AnarosiiBHa

2. Yevheniia A. Karpilovska
KBasidikanis: n. dinon. u., npodpecop, 10.02.01
InenTudikarop ORCID ID: 0000-0003-1921-9021

HoparkoBa iHpopMmamist: https://scholar.google.com.ua/citations?user=xzW3uCEAAAAJ&hl=uk&oi=ao;
https:/ /www.scopus.com /authid /detail.uri?authorld=57205558113

IloBHE HaliMEeHYBaHHS IOPUAHYHOL 0COOH: IHCTUTYT yKpaiHChKoi MOBU HarjioHanbHOi akaemii Hayk
Ykpainu

Kopg 3a €IPIIOY: 21569266

MiCI.IGSHaXO,I[)KeHHH: ByJI. ['pymeBcoKoro, 6ya. 4, Kuis, 01001, Ykpaina

dopma BracHOCTI: JlepxasHa

Cdepa praBJIiHHﬂZ HaujonanbHa akageMisd HayK YKpaiHu

InenTudikarop ROR:

PeuenseHTu

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. KpaBuoga [Osig BanenTrHiBHa

2. Yuliia V. Kravtsova

KBasidikamis: g. dinon. n., npodecop, 10.02.02

I,ILeHTI/I(l)iKaTOP ORCID ID: 0000-0002-9848-4909

JoparkoBa iHdopmamnist: https://scholar.google.com /citations?user=0cFvswEAAAAJ&hl=ru

IloBHe HaiMEeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOM: YKpaiHChKUIL JeP>KaBHUI yHIBEpCUTET iMeHi Muxaitna

JparomaHoBa

Kopg 3a €IPIIOY: 44807628

Micue3HaxoaKeHHS: ByJL. [luporosa, 6yz. 9, Kuis, 01030, Ykpaina
dopma BracHOCTI: JlepxaBHa

Cdepa ynpaBiriHHS: MiHicTepCTBO OCBITH i HayKy YKpaiHu



InenTudikarop ROR:

BiacHe IIpi3Bue Im'sa I1o-6aTbKOBI:
1. JaBugeHko Bikropis [BaHiBHa

2. Viktoriia I. Davydenko

KBasigikanis: k. pinosn. ., noyenr, 10.02.02

InenTudikarop ORCID ID: 0000-0003-3498-5138

JonaTkoBa iHpopmamnist: https://scholar.google.com/citations?user=CzmalqwAAAAJ&hl=uk

IloBHe HaliIMeHYBaHHS IOPUAHYHOL 0COOH: VkpaiHChKUIi lep>KaBHUI yHiBepcuTeT imeni Muxaiina

JparomaHoBa

Kopg 3a €IPIIOY: 44807628

Micue3Haxoa KeHHS: sy [Tuporosa, 6yx. 9, Kuis, 01030, Vkpaina

dopma BiracHOCTI: /lepxasHa

Cdepa ynpaBitiHHS: MiHictrepcTBo OCBiTH i HayKu YKpaiHu

InenTudikarop ROR:

VIII. 3ak1104Hi BiZOMOCTI
Baache IlpizBuiie Im's ITo-6aTbKOBI
TOJIOBH pagu

BiiacHe IIpizBuie Im'sa Ilo-6aTbKOBI
TOJIOBYIOYOTO Ha 3acCiiaHHi
BignoBigasibHUI 3a HiATOTOBKY

00JIiIKOBHX JOKYMEHTIB

PeectpaTtop

KepiBuuk Bigzainy YKpIHTEI mo €
BiZIIIOBiZaJIbHUM 32 peecTpallilo HayKOBOi

OisIJIBHOCTI

MatBeeBa CBiTs1aHa AHaTOJTiiBHA

MatBeeBa CBiTsiaHa AHaTOJTiiBHA

KniBamenko Harasig IBaHiBHA

VKpIHTEI

Opuenko TersHa AHaTosIiBHA



